The author and other Portuguese-and Spanish-speaking colleagues have regularly faced situations where a species in question could only be identified once its scientific name had been written down. For scientists who are not regularly immersed in the English language, it is often not possible to understand the species being referred to by many English-speaking colleagues. Moreover, those with a Latin background often have their pronunciation "corrected" by well-meaning colleagues anxious to point out "errors".
As a result, it would be useful if more people in the scientific community overcame the borders of their own languages and attempted to adopt whenever possible the Latin pronunciation of scientific words. No one expects perfection, but a more accurate pronunciation of the binomial names would likely improve communication. As a starting point it is suggested that those unfamiliar with Latin learn the basis of correct pronunciation. 
